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Kefa ​loniá is groot genoeg om een of twee weken rond te toe ​ren en kent in
tegen ​stel ​ling tot de buur ​ei ​lan ​den Zákinthos en Lefkáda nog geen mas ​sa ​toe ​‐
risme. Het eiland is rijk aan arche ​o ​lo ​gi ​sche vind ​plaat ​sen, cul ​tu ​rele beziens ​‐
waar ​dig ​he ​den, Vene ​ti ​aanse kas ​te ​len en een over ​wel ​di ​gende natuur ​lijke
schoon ​heid. En er zijn maar wei ​nig stran ​den ter wereld die kun ​nen wed ​ij ​ve ​ren
met het para ​dij ​se ​lijke Mírtos. Het mach ​tige Énos ​ge ​bergte, bedekt met de unieke
inheemse zil ​ver ​spar, domi ​neert het eiland. De wan ​de ​ling naar de top van dit
gebergte is een heuse uit ​da ​ging.
Argostóli ligt aan een diepe baai en ademt met de brede bou ​le ​vard, grote plei ​‐
nen en drukke win ​kel ​stra ​ten de sfeer van een medi ​ter ​rane stad. Ver ​spreid over
het eiland lig ​gen druk ​be ​zochte bad ​plaat ​sen, aan ​ge ​name vis ​sers ​ha ​ven ​tjes, ver ​‐
stilde berg ​dor ​pen en ver ​la ​ten dor ​pen.
 
Het buur ​ei ​land Itháka is een van de meest tot de ver ​beel ​ding spre ​kende
Griekse eilan ​den. Althans, voor die ​ge ​nen die de Griekse mytho ​lo ​gie een warm
hart toe ​dra ​gen. Itháka is immers het eiland van Odys ​seus, de held uit de
antieke avon ​tu ​ren ​ro ​man Odys ​see van Home ​rus. Vele arche ​o ​lo ​gen heb ​ben met
de Odys ​see in de hand het eiland afge ​speurd en ver ​ras ​sende over ​een ​kom ​sten
gevon ​den, dan wel bij ​zon ​dere vond ​sten gedaan die moe ​ten bewij ​zen dat
Itháka het konink ​rijk van Odys ​seus was.
 
Met deze Odys ​see Reis ​gids kun je gebaande én onge ​baande wegen op Kefa ​loniá
en Itháka ver ​ken ​nen. De gid ​sen ken ​mer ​ken zich door een eigen ​tijdse beschrij ​‐
ving van de ste ​den en stre ​ken die je bezoekt. Natuur ​lijk: ker ​ken, kas ​te ​len en
musea komen uit ​ge ​breid aan bod, maar ook afge ​le ​gen dor ​pen, ver ​ge ​ten attrac ​‐
ties en stille natuur ​ge ​bie ​den.
 
Ik wens je veel ple ​zier met deze Odys ​see Reis ​gids!
Leo  Plat ​voet
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plek ​ken grot ​ten, spe ​lon ​ken en onder ​aardse meren en rivie ​ren kent. De bekend ​‐
ste onder ​grondse water ​ver ​bin ​ding loopt tus ​sen de katavóthres, de ver ​dwijn ​ga ​‐
ten, bij Argostóli en het onder ​grondse meer in de Melissáni-grot. Beide pun ​ten
zijn toe ​ris ​ti ​sche attrac ​ties.
De fraai ​ste stran ​den lig ​gen aan de zuid ​kant: Skála, Kateliós, Lourdáta en, veel
dich ​ter bij de hoofd ​stad, Kour ​kou ​meláta, en bij Xí en Petaní op het schier ​ei ​land
aan de west ​kust. Aar ​dige kust ​dor ​pen zijn Póros, Fiskárdo en Ássos. Dit laat ​ste
dorp, inge ​klemd tus ​sen ber ​gen, baai en een Vene ​ti ​aanse ves ​ting, is onge ​twij ​‐
feld een van de aan ​ge ​naamste ver ​blijf ​plaat ​sen op het eiland. Mede door de
aard ​be ​ving van 1953 is er wei ​nig tast ​baars van de geschie ​de ​nis over ​ge ​ble ​ven.
Argostóli en Lixoúri moesten geheel her ​bouwd wor ​den.
Bij Póros ligt een pre ​his ​to ​ri ​sche graf ​kel ​der, bij Sámi zijn de res ​ten van de
antieke akro ​po ​lis te zien. Skála bezit de fun ​da ​men ​ten van een tem ​pel en de
mozaïekvloer van een Romeinse villa. Onver ​woest ​bare Vene ​ti ​aanse ves ​tin ​gen
ver ​hef ​fen zich bij Ássos en Tra ​vliáta. Kloos ​ters lig ​gen ver ​spreid over het hele
eiland: het belang ​rijk ​ste is het Moní Ág. Gerásimos.
De voor ​naamste inkom ​sten ​bron voor Kefa ​loniá na het toe ​risme is de land ​‐
bouw. De belang ​rijk ​ste pro ​duc ​ten zijn drui ​ven, diverse wijn- en kaas ​soor ​ten,
honing, olijf ​olie en vij ​gen. De vis ​se ​rij is van min ​der bete ​ke ​nis.

Nico​las Pous​sin: Cep​ha​lus en en Aurora
(Eos), ca. 1630. Foto Nati​o​nal Gal​lery,
Lon​don

De naam Kefa​loniá
Over de ver​kla​ring van de naam
Kefa​loniá doen ver​schil​lende ver​ha​‐
len de ronde. De Oud​griekse naam
Kef​fal​linía (Κεφαλληνία) is afge​leid
van Kef​fallínes, de inwo​ners van een
legen​da​risch rijk dat ooit de eilan​‐
den Kefa​loniá, Itháka, Lefkáda en
Zákinthos omvatte. Zij wer​den voor
het eerst genoemd door Home​rus.
Vol​gens een ander ver​haal heeft de
naam Kefa​loniá een mytho​lo​gi​sche
oor​sprong. Képha​los (Cepah​lus),
telg uit het konink​lijk geslacht van
Athene, was getrouwd met Prókris.
Eos, de godin van de dage​raad,
werd ver​liefd op Képha​los. Zij
troonde hem mee naar haar ver​blijf,
maar hij weer​stond haar avan​ces.

Eos ver​telde hem, om ver​deeld​heid tus​sen beide ech​te​lie​den te zaaien,
dat Prókris vreemd​ging. Képha​los ver​wierp dat ver​ont​waar​digd, waarop
Eos hem, om de proef op de som te nemen, in een ander ver​an​derde.
Képha​los ging onder de naam Pterelas naar huis, over​laadde Prókris met
geschen​ken en zag dat zij mak​ke​lijk was te ver​lei​den. Als​nog sliep een
geërgerde Képha​los met Eos, wat Prókris met woede ver​vulde. Het kwam
wel tot een ver​zoe​ning, maar Prókris bleef haar man wan​trou​wen.
Op een dag ach​ter​volgde ze hem toen hij op jacht ging. Képha​los hoorde
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▪ Het Énos​ge​bergte met de top van
de Mégas Sorós
▪ Het mag​ni​fiek gele​gen schier​ei​land
van Ássos 
▪ De sprook​jes​ach​tige Melissáni-grot

▪ De Myceense gra​ven in Maza​rakáta
▪ De Myceense graf​tombe bij Póros 
▪ De impo​sante akro​po​lis bij Sámi
▪ De mozaïeken in de Romeinse villa
in Skála

▪ De grot van Gerásimos in Moní Ág.
Gerásimos
▪ Het een​zame Moní Kipouréon 
▪ Het laat-byzan​tijnse kerkje van
Varí vol fresco’s

▪ Het para​dij​se​lijke strand van
Mírtos
▪ Het zand​strand van Kateliós 
▪ Het lange strand van Lourdáta
▪ Het dro​me​rige zand​strand van
Petaní
▪ Het rode strand van Xí

▪ Het Vene​ti​aanse kas​teel van Ág.
Geórgios (Kástro)
▪ Het onneem​bare fort van Ássos

▪ De brui​sende hoofd​stad Argostóli
▪ Het mon​daine Fiskárdo
▪ Het aan​ge​name Ag, Effimía
▪ De oude geschie​de​nis en moderne
charme van Sámi 
▪ Het ver​la​ten Val​samáta

Odyssee’s aanraders Kefaloniá
Overweldigende natuur

De berg Énos

Sporen naar het verleden

Kloosters en kerken

Moní Gerásimos

Gouden zandstranden

Venetiaanse kastelen

Toe​gangs​poort kas​teel Ássos

Dorpen en steden
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Het Platía Valliánou, het cen​trale plein van de stad

Argostóli, de hoofd​stad van Kefa​loniá, ligt wat ver​scho​len in een baai van
de Golf van Argostóli die Kefa​loniá bijna door​mid​den knipt. Wie met de boot
de wijde baai in vaart, zal geneigd zijn te den​ken dat de stad aan de lin​ker​‐
oe​ver Argostóli is. Dat is ech​ter Lixoúri: Argostóli open​baart zich als de boot
rechtsaf de baai indraait.
 
Argostóli is sinds 1757 de hoofd​stad van het eiland. In dat jaar werd de
bevol​king van de ves​ting Ág. Geórgios ver​plaatst naar de kust. In de loop
der eeu​wen heeft de stad zich ont​wik​keld tot het bestuur​lijke en eco​no​mi​‐
sche cen​trum van het eiland. Het is een leven​dige stad waar het dage​lijkse
leven van de inwo​ners zich afspeelt tus​sen de haven, het grote stads​plein
en de Lithóstroto (‘gepla​veide straat’), de win​kel​pro​me​nade. Je kunt het His​‐
to​risch en Vol​ken​kun​dig Museum, het Museum Focas-Cos​me​ta​tos, de
Drápano​brug over de baai, de vuur​to​ren en de katavóthres, de mys​te​ri​euze
water​put​ten, bezoe​ken. Maar bovenal is Argostóli een stad om rus​tig te ver​‐
ken​nen, te wan​de​len langs de bou​le​vard of te gaan zit​ten op een van de
vele ter​ras​sen op de plei​nen of in de straat​jes.
 

Kefaloniá van streek tot streek

Argostóli

Kefaloniá van streek tot streek 11

 



 

Argostóli (9700 inw.) is na de aard ​be ​ving van 1953 op basis van een recht ​hoe ​‐
kig stra ​ten ​pa ​troon her ​bouwd. De veer ​boot uit Lixoúri meert af aan de noord ​‐
kant van de lange kade. Het goed geou ​til ​leerde bus ​sta ​tion ligt aan de zuid ​kant.
Daar ​tus ​sen loopt de kade, de Leofóros Antóni Trítsi, die aan de water ​kant voor
een groot deel met palm ​bo ​men is opge ​vro ​lijkt. Ban ​ken, sou ​ve ​nir ​win ​kels, reis ​‐
bu ​reaus en res ​tau ​rants bepa ​len het straat ​beeld aan de stad ​kant.

Kefaloniá van streek tot streek12

 



de loop van de mid ​dag terug. In het hoog ​sei ​zoen (medio juni-medio sep ​tem ​‐
ber) rij ​den er stads- en streek ​bus ​sen naar:
Lássi–Vlieg ​veld–Ámmes–Svoronáta–Argostóli (dage ​lijks 9x, tot Lássi 16x);
Fiskárdo (ma-vr 2x, za-zo 1x); Mírtos (dage ​lijks 1x), Ássos (dage ​lijks 1x); Sámi
(ma-za-za 3x, zo 1x) 3x); Karavómilos–Melissáni (ma-za-za 2x, zo 1x); Ág.
Effimía (ma-za 2x. zo 1x) 4x); Diva ​rata (ma-za 2x, zo 1x); Kateliós (di, do en
zo 1x, ma-za, wo en vr 3x, za 2x); Póros (ma, wo en vr 4x. di en do 3x, za 4x
en zo 3x). In het laag ​sei ​zoen rij ​den er min ​der bus ​sen, in het week ​end rij ​den de
meeste bus ​sen dan niet.

De veer ​boot naar Lixoúri ver ​trekt in HS
elk half uur en in LS ieder uur tus ​sen
7.30 en 22.30 uur (€3; auto €6; 20
min.; kaart ​jes kun ​nen op de boot wor ​‐
den gekocht). Op zon ​dag is de fre ​quen ​‐
tie bedui ​dend min ​der.

Langs de kade lig ​gen excur ​sie ​bo ​ten
voor dag ​toch ​ten naar diverse stran ​den.
Ook kun je mee met glas ​bo ​dem ​bo ​ten
voor het spot ​ten van schild ​pad ​den, vis ​‐
sers ​bo ​ten en zeil ​jach ​ten.
Argostóli Lagoon Acti ​vi ​ties, nabij
Drápano ​brug,
kefalonia- ​activities. ​com/ ​activities. Ver ​‐
huur van elek ​tri ​sche boten en water ​fiet ​sten.

Het vlieg ​veld van Kefa ​loniá, Kefa ​loniá Air ​port Anna (EFL, efl- ​airport. ​gr), ligt bij
Svoronáta op tien kilo ​me ​ter ten zui ​den van Argostóli. In de aan ​komst ​hal bevin ​‐
den zich de balies van de inter ​na ​ti ​o ​nale auto ​ver ​huur ​be ​drij ​ven (AVIS, Enter ​prise
en Hertz/Thrifty).
Lokale ver ​huur ​be ​drij ​ven (CBR, Tha ​lassa, Mer ​cury, Express) heb ​ben hun kan ​to ​‐
ren bui ​ten het vlieg ​veld aan de toe ​gangs ​weg.
Er is een goede bus ​ver ​bin ​ding (kte ​lkef ​alon ​ias. ​gr/ ​en/ ​routes/ ​local- ​routes) tus ​sen
het vlieg ​veld en Argostóli en Lássi. De bus ​halte bevindt zich aan de lin ​ker ​kant
van het ver ​trek ​ge ​bouw. De taxi ​stand ​plaats (kef ​alon ​iata ​xise ​rvic ​e. ​gr) bevindt
zich bui ​ten het ter ​mi ​nal ​ge ​bouw. Een taxi ​rit naar het cen ​trum van Argostóli kost
ca. €20-€25 en duurt 15 minu ​ten.

Op het vlieg ​veld zijn de bekende auto ​ver ​huur ​be ​drij ​ven aan ​we ​zig. Je vindt deze
bij de ingang van het vlieg ​veld, op drie minu ​ten lopen van de aan ​komst ​hal.
CBR, cbr- ​rentacar. ​com biedt aan ​trek ​ke ​lijke prij ​zen en een goede ser ​vice.

Veerboten

Aan​komst veer​boot in Lixoúri

Boottochten/bootverhuur

Vliegveld

Autoverhuur

Fietsverhuur
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